
 

                       

 JUZ 5 Part 1

        PRACTICE WORDS AN NISA 24-35

بدکاری/شہوت رانی کرنے کو مُسَافِحِينَ مُسَافِحِينَ

لونڈي اں تمہاری فَ تَ يَاتِ+كُمُ فَ تَ يَاتِكُمُ

تم جھک جاؤ/مائل ہو جاؤ تَ+مِيلُ+وا تَمِيلُوا

 گے اسے
 
ہم ڈالي نُ+صْلِي+هِ نُصْلِيهِ

تم اجتناب کرو گے تَ+جْتَنِبُ+وا وا تَجْتَنِبُ

انکی سرکشی کا نُشُوزَ+هُنَّ نُشُوزهَُنَّ

بستروں الْ+مَضَاجِعِ اجِعِ الْمَضَ

مارو ان کو اضْرِبُ+و+هُنَّ وهُنَّ اضْربُِ

        PRACTICE WORDS AN NISA 36-50

اجنبی/پہلو پر الْ+جُنُبِ//بِ+الْ+جَنْبِ  //بِالْجَنْبِ  الْجُنُبِ

اورہمسایہ  وَ+ال+جَارِ وَالْجَارِ

/کنجوسی  
ي
وہ بخل کرتے ہ يَ+بْخَلُ+ونَ يَ بْخَلُونَ

ا ہے اس کو/دوگناہ

ت

 
بڑھا دي يُ+ضَاعِفْ+هَا يُضَاعِفْهَا

تم غسل کر لو تَ+غْتَسِلُ+وا تَ غْتَسِلُوا

مباشرت کروتم  سْ+تُمُ لََمَ لََمَسْتُمُ

م کر لو

ّ
 م
ي

ت

ت

تو  مُ+وا فَ+تَ يَمَّ مُوا فَ تَ يَمَّ

پس مسح کرو +وا فَ+امْسَحُ وا فاَمْسَحُ

 
ي
 ہ

ت

وہ بدل دي  يُ+حَرِّفُ+ونَ ونَ يحَُرِّفُ

مقامات ان کے/جگہ مَوَاضِعِ+هِ مَوَاضِعِهِ



 

                      

ہم مٹا دي  نَ+طْمِسَ نطَْمِسَ

 ر  دي  انکو
 ھي
پ

پھر  فَ+نَ رُدَّ+هَا فَ نَ رُدَّهَا

ھ ان کی

 

پ ي ي ارِ+هَا أَدْبَ ارهَِا أَدْبَ

افترا باندھتے /تہمت لگاتے ہیں  يَ فْتَ رُ+ونَ رُونَ يَ فْتَ 

        PRACTICE WORDS AN NISA 51-65

 ان کی
 
کھالي جُلُودُ+هُمْ جُلُودُهُمْ

تَ نَازعَْ+تُمْ اختلاف ہوجائے تمہارے درم ان تَ نَازَعْتُمْ

 ر  دو اس کو
 ھي
پ

تو  فَ+ردُُّ+و+هُ فَ رُدُّوهُ

 
ي
وہ دعوے کرتے ہ يَ+زْعُمُ+ونَ يَ زْعُمُونَ

 
ي
ں کھاتے ہ

 
مي
قس

وہ  يَ+حْلِفُ+ونَ ونَ يَحْلِفُ

اس لي  کہ اسکی اطاعت کی جائے لِ+يطَُاعَ لِيُطَاعَ

        PRACTICE WORDS AN NISA 66-82

اپنے/ہتھیارتمہارے  حِذْرَ+كُمْ حِذْركَُمْ

پھر نکلا کرو +وا فَ+انْفِرُ رُوا فاَنْفِ

ضرور دي   لگاتا لَ+يُ بَطِّئَ+نَّ لَيُبَطِّئَنَّ

ں
 
ہيي
م

ت

پ

پا لے گی  يُدْرِكْ+كُمُ يُدْركِْكُمُ

ب آتے
 

وہ قري يَكَادُ+ونَ يَكَادُونَ

رات کومشورے کرتے ہیں  يُ بَ يِّتُونَ يُ بَ يِّتُ+ونَ

        PRACTICE WORDS AN NISA 83-93

 
ي
 /مشہورکردیتےہ

ت

ا دي   
 

پھ أَذَاعُ+وا وا أَذَاعُ

  اس کا
ي
ب اخذ کرتے ہ

 

ت ت

ن +ونَ+هُ يَسْتَ نْبِطُ ونَهُ يَسْتَ نْبِطُ



 

                      

 

 

                                                    

 

                                

                                

 

 

 

حُيِّي+تُمْ   دعا دے تمہیں  حُيِّيتُمْ 

NISF

اوندھا کر دي ا ان کو أَركَْسَهُمْ أَركَْسَهُمْ

ا ان کو

ت

 
البتہ مسلط کردي لَسَلَّطَهُمْ لَسَلَّطَهُمْ

  تم سے
ي
وہ کنارہ کش رہ اعْتَ زَلوُكُمْ اعْتَ زَلوُكُمْ

تو آزاد کرے  فَ تَحْريِرُ فَ تَحْريِرُ


